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В этом году моему псевдониму «Наташа Ростова» исполнилось 30 лет. И за это время
в окололитературных кругах появилось столько «Наташ Ростовых», что я решила свою
первую электронную книгу выпустить под настоящей фамилией.

Я родилась на Западной Украине, но выросла и стала известным журналистом в городе
Ростове-на-Дону. Именно этот город благословил меня на писательские подвиги и подарил
псевдоним, так созвучный с именем Наталья. Последние годы перед выездом в Израиль
работала Главным редактором еврейской газеты «ШМА». В 2001 году после нападений под-
ростков-антисемитов решилась покинуть родной город и репатриировалась на Землю Обе-
тованную.

Здесь ушла из журналистики в художественную литературу и написала свой первый
роман «Приключения ростовчанки в Израиле». Сейчас работаю над циклом иронических
рассказов «Машиах пришёл и ушёл», семь из которых и представлены в этой книге.

Завершает книгу сказка «Дельфин и птица», которую написала моя мама Злата Коэн.
Она ушла из земной жизни в 2014-ом, но часть её светлой души осталась здесь в её талант-
ливых книгах, потомках и всех тех, кто был с нею знаком. Мама родилась на Западной Укра-
ине и вопреки прогнозам преподавателя украинской литературы о том, что еврейка не может
знать «украинську мову» на пять баллов, с отличием закончила факультет журналистики
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Львовского Университета. А потом почти сорок лет работала в известных редакциях и изда-
тельствах Украины и России. В Израиль репатриировалась в 2001 году. Здесь и начала она
писать сказки для детей и взрослых.
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Машиах пришёл и ушёл

 
В Иерусалим медленно поднимался уставший странник верхом на осле. Вполне обыч-

ный вид транспорта в канун праздника Песах. С дороги исчезли все автомобили, а на небе
появились три звезды. Наступило 15 Нисана.

В семье правильного еврея Мойши давно были готовы к празднику, все чинно сидели
за пасхальным столом и ждали распоряжений хозяина. Мойша был вполне доволен собой,
так как весь год строго соблюдал заповеди, усердно молился, а в канун субботы отключал
телефон – так было положено по законам Торы

Старшая дочь Хая читала «Агаду», а младшая Мушка хныкала и просила отца расска-
зать о Короле Машиахе.

Мойша допил третий традиционный бокал красного вина и начал рассказывать исто-
рию, очень похожую на сказку: «В поднебесном городе Цфате, где на Землю зимой спуска-
ется облако, и люди всю зиму живут в тумане, есть знаменитая на весь мир улица Машиаха.
Узкая, не больше полуметра в ширину. Старые каменные дома и большие ступени круто
уходят вниз, где в узком просвете виднеется гора Мерон. Заборы, оконные рамы и двери
в Цфате принято красить в голубой цвет, как бы подчеркивая небесную суть города.

И как утверждают местные старожилы, Машиах верхом на белой ослице спустится
с горы Мерон и впервые появится именно на этой улице. А в самом низу улочки якобы
живет женщина, которая печет какой-то особенный хлеб. Потому что Машиах должен оста-
новиться возле ее дома и попросить поесть. Потом по этой улице он поднимется в центр
города и направится в сторону Иерусалима…»

Мушка внимательно слушала историю, а маленький Ицик стоял у окна и рассматривал
ту часть жизни Иерусалима, которая умещалась в пределах его двора.

И вдруг зазвонил телефон!
Мойша растерялся и потерял нить повествования. Жена Сара поперхнулась. Но больше

всего обрадовались дети, потому что узнали, что телефон умеет звонить и в Шабат, и в Празд-
ники. Аппарат продолжал трезвонить. А Ицик в окне отчетливо увидел незнакомца на белом
ослике.. «Может, это и есть Король Машиах», – подумал Ицик, и ему тут же захотелось
позвать родителей. Но в этот момент человек быстро развернул осла и выехал за пределы
видимости.

А телефон замолчал, и все как-то успокоились и продолжили трапезу.
Мойша поднес к губам четвертый традиционный бокал, но уже белого вина, и тор-

жественно произнёс: " Да удостоимся мы в самое ближайшее время прихода праведного
Машиаха, который выведет нас из теперешнего Галута».

После праздников Мойша узнал, что в Пасхальную ночь телефоны трезвонили и в дру-
гих семьях Общины! Но никто не отважился взять трубку…

Примечания автора: Каждый год 15 Нисана (по еврейскому календарю) наступает
Праздник Песах, установленный в честь Дня выхода евреев из Египетского рабства. Перед
тем, как выйти из Египта, Тора заповедовала сынам Израиля запретить есть «хамец»
в течении всей пасхальной недели.

В канун Песаха принято устраивать трапезу со строго определёнными продуктами
и читать «Агаду».

«Агада» – рассказ, в котором подчёркнуты все детали и чудеса, которые сопровож-
дали сынов Израиля в День выхода из Египта.

«Хамец» – дрожжевой хлеб.
«Нисан» – весенний месяц еврейского календаря.
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«Галут» – изгнание.



Н.  Терликова.  «Машиах пришел и ушел. Сборник рассказов»

9

 
Тора и мороженое

 
Изя и Шмулик бежали за толпой, которая шумным потоком спускалась на Набереж-

ную. Они радовались, что удалось улизнуть из душной синагоги, где родители собирались
провести ночь без сна, в чтении Торы.

В небе вспыхивали разноцветные букеты фейерверков. На улице гремела музыка.
Нарядные девушки раздавали детям мороженое. Пятилетние мальчики были в полном вос-
торге.

Изя добежал до Набережной и остановился у лотка с разноцветными шариками моро-
женого. Ему хотелось попробовать каждый шарик, но малыш не решался. А Шмулик уже
проглотил второй шарик и облизнулся:

– Изя! Не бойся, сегодня же можно есть молочное!
И вдруг прогремел гром, засверкали молнии, и густое облако спустилось на импрови-

зированную сцену в центре Набережной. И тут Изя вспомнил печальную историю, которую
каждый год в канун Шавуот рассказывала мама. О том, как много-много лет назад, в ночь
накануне 6-го Сивана, евреи крепко спали, а Всевышнему пришлось их будить, чтобы вру-
чить Тору. И он решил, что затрубил тот самый рог, который разбудил евреев.

И голос с небес запел:
«День Победы порохом пропах. Это праздник со слезами на глазах».
Мальчишки, не сговариваясь, бросились в синагогу. Там было по-прежнему тихо, лишь

слабые звуки музыки доносились с Набережной.
Изя протиснулся в дверь Молельного Зала, когда на кафедре стоял раввин со свитком

Торы. Следом вбежал возбуждённый Шмулик и громко сообщил:
– Всевышний уже там! Мороженое раздаёт!

Примечания автора:
Шавуот – Праздник дарования Торы. События Шавуот происходили около 3340 лет

назад на горе Синай.
В ночь накануне Шавуот принято бодрствовать и провести её в чтении Торы. Цен-

тральным моментом является чтение десяти заповедей, которые легли в основу мораль-
ного кодекса всего цивилизованного человечества.

Сиван – весенний месяц еврейского календаря.
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Новогодняя Ханукия

 
В Ханукальном подсвечнике горело семь свечей, в квартире вкусно пахло пончиками,

на столе замерло игрушечное войско Хасмонеев, а Изя и Шмулик сидели в темноте и меч-
тали.

Вдруг они услышали звук заехавшего во двор грузовика и побежали к окну.
– Это прибыли слуги Сильвестра, – прошептал Шмулик.
– Точно! – шёпотом ответил Изя, – Смотри! Ёлку понесли…
– А ты когда-нибудь видел самого Сильвестра? – спросил Шмулик.
– Нет! Папа говорил, что он живёт в Центре Земного шара и выходит на поверхность

только 31-го декабря в Новогоднюю ночь.
– А зачем?
– Чтобы утащить кого-нибудь в своё подземное царство огней…
Изя начал рассказывать про подземное царство огней, где 24 часа в сутки мигают огни

на новогодних ёлках, а Деды Морозы записывают в свои блокноты приказы страшного кар-
лика Сильвестра и складывают в мешки сладкие приманки для глупых малышей, живущих
на поверхности Земли…

А за окном шумели грузчики, которые переносили мебель в соседний подъезд.
Утром мальчишки выбежали на улицу и спрятались за гаражами, чтобы спокойно

наблюдать за подъездом, куда ночью занесли мебель. Неожиданно перед ними появилась
Эстер и радостно сообщила:

– А у нас новые соседи! Вчера заехали!
– Слуги Сильвестра! – вздохнул Изя и посмотрел на Шмулика.
– Сами вы – слуги, – обиделась Эстер, – обычные дядя, тётя и мальчик.
– А чё ты их защищаешь? – закричал Шмулик.
– Они хорошие, – резко ответила Эстер и осторожно добавила, – сегодня я была у них

в гостях, познакомилась с котом Гошей и помогала разбирать ёлочные игрушки.
– Ни фига себе! – воскликнули друзья одновременно. Ни у кого из них дома никогда

не наряжали ёлку. А Шмулик, вспомнив ночные рассказы друга, тут же догадался:
– Это Сильвестр тебя заманивает…
В это время во двор вышел важный малыш и направился к компании:
– Меня зовут Лео, – заявил он, – мне шесть лет.
– Я – Изя, а это Шмулик, – ответил Изя, – ты будешь жить в нашем доме?
– Да, – ответил Лео, – а ко мне завтра Дед Мороз приедет.
– Да ты что! – воскликнул испуганный Шмулик, – А ты его не боишься?
– Чего! – удивился Лео, – он же добрый и всем детям дарит подарки.
– А-а-а! Ты уже побывал в его подземном царстве огней? – вступил в разговор Изя

и подозрительно посмотрел на собеседника.
– А где такое царство? – ещё больше удивился Лео.
– А какие это твои желания исполнял Дед Мороз? – продолжил Изя.
– В прошлом году он подарил мне котёнка! – обиженно закричал мальчик и двинулся

на Изю, – не веришь!
– Не верю! – в ответ прокричал тот и двинулся в сторону Лео.
– А мне Дед Мороз подарит бальное платье для моей куклы Барби! – вмешалась Эстер

и растолкала руками спорящих в разные стороны, – Изя! А ты написал письмо Деду Морозу?
Шмулик! А ты заказал новогодний подарок?

Шмулик тут же отреагировал на вопрос и быстро спросил:
– Можно я закажу Деду Морозу вертолётик, который сам летает по воздуху!
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– Конечно можно! – обрадовался Лео, – а ты писать умеешь?
– Не очень, – расстроился Шмулик.
– Тогда нарисуй свой вертолётик, – успокоил его Лео, – а я попрошу маму написать

письмо Деду Морозу от твоего имени.
– А сегодня приходи к нам, – вмешался в разговор Изя, – и я покажу тебе Ханукальное

Чудо.
– Какое Чудо? – удивился Лео.
– У нас же Ханука! – Эстер и Шмулик заорали одновременно и наперебой начали объ-

яснять, что Ханука – это такой праздник, который длится целых восемь дней. В первый день
праздника надо зажигать одну свечу, во второй – две, а сегодня восьмой день и надо зажи-
гать восемь свечей.

– Короче, приходи, – подытожил Изя, – будет кукольное представление про Хануку.
Там всё и узнаешь.

Лео никогда не слышал слово «ханука». Поэтому решил, что это именно то новогоднее
чудо, которая обещала ему мама. Он распрощался с новыми друзьями до вечера и направился
в сторону дома. А Шмулик посмотрел на Изю и снисходительно произнёс:

– Вот нагнал ты жути со своим Сильвестром.
– А ты прям сразу на вертолётик повёлся.
В доме у Изи было шумно, весело, и мигала светомузыка.
Но вдруг погас свет, зазвучала скрипка, а в углу комнаты засветилась маленькая яркая

точка. Дети завороженно наблюдали за светящимся объектом, который неожиданно превра-
тился в маленький Храм из картона. Им казалось, что Храм висит в воздухе. Но через пару
минут осветилась маленькая сцена, на которой началось удивительное кукольное представ-
ление. Зрители перенеслись в те далёкие времена, когда в Израиле правили греки, а про-
тив греческого ига вспыхнуло восстание евреев. Во время спектакля Лео стоял, не двигаясь,
и ловил каждое произнесённое слово. Он не понимал, что такое Тора, зачем евреи после
победы над греками зажгли в Храме свечи, и почему они горели восемь дней. Но таинство
зрелища завораживало, и ему хотелось, чтоб оно продолжалось как можно дольше. Однако
представление закончилось, опустился занавес, и вновь зазвучала скрипка.
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